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1. Lingu@tic, 

een Europees Interreg-project
www.kuleuven-kortrijk.be/linguatic

2. Franel, 

een elektronische leeromgeving met streaming video
www.franel.eu

2.1. Verticale en horizontale didactisering van het beeldmateriaal

2.2. Selectie van het beeldmateriaal

2.3. Integratie van het beeldmateriaal in de omgeving

2.4. Een stand van zaken

3. Studio Franel, 

een werkomgeving voor leerkrachten



1. Lingu@tic, een Europees Interreg-project

• 2 universiteiten: en

• 3 regionale televisiezenders

• 2 spin-offs van K.U.Leuven Campus Kortrijk

www.kuleuven-kortrijk.be/linguatic



2. Franel, 
een elektronische leeromgeving met 

streaming video

www.franel.eu

2.1. Verticale en horizontale didactisering van het

beeldmateriaal

2.2. De selectie van het beeldmateriaal

2.3. De integratie van het beeldmateriaal in de omgeving

2.4. Een stand van zaken



2.1. Verticale en horizontale didactisering van 

het beeldmateriaal

• Verticaal

Het didactisch scenario: vaardigheden en kennis
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2.1. Verticale en horizontale didactisering van 

het beeldmateriaal

• Horizontaal

TaalkundigThematisch



2.2. Selectie van het beeldmateriaal

2.2.1. Technologische vereisten

– Hoge klank- en beeldkwaliteit: 1 enkele compressie

– Makkelijk te editeren: dankzij doorzichtige codering

– Makkelijk op te laden: streaming video

2.2.2. Pedagogische vereisten

– Maximum 2 minuten

– Levendig en aantrekkelijk (trekt de aandacht)

– Thematisch gevarieerd (bijv. zakelijk en algemeen)

– Graad van interactie (bijv. dialoog vs. monoloog)

– functionaliteit

– Taalgebruik (bijv. gesproken schrijftaal vs. spreektaal))

– Authenticiteit (met interculturele informatie)

=> Gebruikt voor het labelen van beeldmateriaal in Medi@tic

Bron: How to create a powerful learning environment based on authentic video materials, pitfalls 

and challenges, P. Desmet, C. Eggermont, A. Besnehard, J. Poullier, Granada, 7 september 2006.



Medi@tic



2.3. Integratie van het beeldmateriaal in de 

omgeving

2.3.1. Didactische vereisten: verschillende leerstijlen toelaten

• Video als een leidraad: camera

– Leerdergestuurd: jouw montage

– Machinegestuurd: onze montage

• Filter: zoom
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2.3. Integratie van het beeldmateriaal in de 

omgeving

2.3.2. Technologische vereisten: verschillende players binnen in het

didactisch scenario inbouwen

Player met transcriptie en 

vertaling (t4)

LX

GR

AL

PO

Player met transcriptie (t2)CD

Player zonder ondertitels (t1)CG

geen playerPE

PlayerDidactisch scenario



� FR001T222s1_t1.mov: video

� FR001T222s1 _t2.mov: video + transcription

� FR001T222s1 _t3.mov: video + translation

� FR001T222s1 _t4.mov: video + transcription + translation

Verschillende player-templates





Connecties

� videoplayer template -> Cognistreamer

� XML bestand met een link naar de locatie -> 
K.U.Leuven Campus Kortrijk server

� Film (mov) bestand -> streaming server (AVNet)

� Transcriptie en vertaling (mov) bestanden -> 
K.U.Leuven Campus Kortrijk server



� Videoplayer template -> Cognistreamer





<XML-file>

Cogni-
streamer

Streaming
AVNet

Server 
KULAK

*.mov
*_trans.mov
*_trad.mov

video-templates

� XML bestand, film bestand, transcriptie- en vertalingbestanden



2.4. Een stand van zaken

Aantal gebruikers ingeschreven op Franel: 8235

Aantal klasgroepen ingeschreven op Franel: 160

Aantal thematische modules: 8 modules on line

1 module off line

Aantal didactische eenheden: 31

Aantal leeractiviteiten: 1489

Aantal didactische fiches: 81

Record aantal uren doorgebracht op Franel: 58



3. Studio Franel, 
een werkomgeving voor leerkrachten

3.1. Statistieken 3.2. Regie 3.3. Forum



3.1. Statistieken



3.1. Regie

3.1.1. Knippen



3.1. Regie

3.1.1. Knippen

� Minimaal: activiteiten selecteren uit verschillende eenheden
voor een bepaalde les bij een bepaalde doelgroep

� Maximaal: een cursus opmaken voor een bepaalde doelgroep
door filters toe te passen op de hele Franelomgeving

� Oefenen: de geselecteerde activiteiten aan de doelgroep
aanbieden onder de vorm van een oefenpakket
(met correctieknop, oplossingsknop, feedback)

� Testen: de geselecteerde activiteiten aan de doelgroep
aanbieden onder de vorm van een test 
(enkel navigatieknop)



3.1. Regie

3.1.2. Ontwikkelen



3.1. Regie

3.1.2. Ontwikkelen



3.1. Regie

3.1.2. Ontwikkelen

� Doelgroep: elke leerkracht kan zijn ontwikkelde activiteiten ter
beschikking stellen van zijn doelgroep

� Community: elke leerkracht kan zijn ontwikkelde activiteiten ter
beschikking stellen van een (beperkte) Franel-community

� Het grote publiek: na validering door de promotoren van het
Lingu@tic-project kunnen de activiteiten ontwikkeld door derden ook
ter beschikking gesteld worden van het grote publiek, met vermelding
van de auteur (kernteam franel)



3.3. Forum

� Coachen en Franel-experten kunnen met elkaar in contact 
treden en zo eventueel aansluiten bij bepaalde communities

� Via het forum kan gemakkelijk hulp geboden worden vanuit het
Lingu@tic-team, zowel aan beginners als aan gevorderden

� Later kan dit forum eventueel opengesteld worden voor het
brede publiek



• www.franel.eu

• www.kuleuven-kortrijk.be

• Piet.Desmet@kuleuven-kortrijk.be


